
DIRECT INDIRECT INSTALLATION INSTRUCTIONS  - REMOTE DRIVER ONLY
DIRECTIVES D'INSTALLATION DE DIRECT ET INDIRECT - PILOTE À DISTANCE SEULEMENT

NOTE: ENSURE THAT THE POWER TO THE FIXTURE’S CIRCUIT IS TURNED OFF.     NOTE: VOUS ASSUREZ QUE L'ALIMENTATION DU CIRCUIT AU LUMINAIRE EST COUPÉE AU CIRCUIT.
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NOM DE FILIÈRE  / FILE NAME:STENCIL.SOFTZONE_DIRECT.INDIRECT.INST
RÉVISION 001  / REVISION  001 5 / 04 / 2023

A V E R T I S S E M E N T : LOCALISER TOUS LES CIRCUITS ET CABLES. RISQUE D’INCENDIE ET DE CHOC ÉLECTRIQUE. LE LUMINAIRE DOIT ÊTRE INSTALLÉ PAR UN ÉLECTRICIEN QUALIFIÉ ET 
EN RESPECTANT LES CODES DU BÂTIMENT ET ÉLECTRIQUES NATIONAUX ET LOCAUX. COUPER L’ALIMENTATION AU PANNEAU ÉLECTRIQUE AVANT D’EFFECTUER L’ENTRETIEN.

W A R N I N G : LOCATE ALL POWER CONDUITS AND CABLES. RISK OF FIRE AND ELECTRICAL SHOCK. FIXTURE MUST BE INSTALLED BY A QUALIFIED ELECTRICIAN ONLY IN ACCORDANCE WITH 
NATIONAL, LOCAL BUILDING AND ELECTRICAL CODES. DISCONNECT POWER AT ELECTRICAL PANEL BEFORE SERVICING.

SUSPENSION POINTS NON POWER SIDE
POINTS DE SUSPENSION CÔTÉ NON ALIMENTÉ

POWER SIDE / CÔTÉ ALIMENTÉ

PLACE CANOPIES IN POSITION ACCORDING TO THE SHOP 
DRAWING. HANG SUSPENSION CABLES.
POSITIONNEZ LES PLAFONNIERS EN POSITION COMME ILLUSTRÉ 
DANS LES DESSINS TECHNIQUES.

HANG 1ST SECTION IN RUN BY THREADING SUSPENSION CABLES 
THROUGH GRIP LOCKS AS SHOWN. 
SUSPENDEZ LA 1ÈRE SECTION DANS L'ENFILADE EN INSÉRANT LES 
CÂBLES DANS LES AGRAFES TEL QUE ILLUSTRÉ.

RUN POWER CABLE FROM FIXTURE THROUGH CANOPY AND UP TO THE REMOTE DRIVER BOX. 
MAKE CONNECTIONS ACCORDING TO WIRING DIAGRAM. 
INSÉREZ LE CORDON D'ALIMENTATION DU LUMINAIRE À TRAVERS LE PLAFONNIER JUSQU'AU PILOTE. 
EFFECTUEZ LES CONNEXIONS ÉLECTRIQUES SELON LE SCHÉMA DES FILS.

POSITION AND SECURE REMOTE 
DRIVER BOX (SITUATE IT AT AN 
APPROPRIATE DISTANCE FROM 
POWER DROP, WITHIN 8FT OF 

WIRE PROVIDED)

POSITIONNEZ ET SÉCURISEZ  LE 
PILOTE (PLACEZ À UNE DISTANCE 

APPROPRIÉE DE L'ALIMENTATION, À 
L'INTÉRIEUR DES 8pi DE CORDONS 

FOURNIS)

WIRING DIAGRAM
SCHÉMA DES FILS
NOTE: VIEW NOT TO SCALE
NOTE: VUE NON À L'ÉCHELLE 

REMOTE DRIVER/ PILOTE2

3

A B

1

STARTER SECTION 
PREMIÈRE SECTION

STARTER SECTION  
PREMIÈRE SECTION

CABLE CLIP/
AGRAFE POUR LES CÂBLES

threaded rod 
(by others)

tige filetée (par 
d'autres)

See CEILING MOUNTING GUIDE for all the 
junction box mounting options.
Voyez le LE GUIDE DE MONTAGE À 
PLAFOND pour toutes les options de montage 
de boîtes de jonction.

by /par AXIS

https://www.axislighting.com/download_file/9461/0
https://www.axislighting.com/download_file/9461/0
https://www.axislighting.com/download_file/9461/0
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FOR WIRING DIAGRAM, 
SEE PAGE 1 
POUR LE SCHÉMA DES FILS, 
VOYEZ LA PAGE 1

REMOTE DRIVER/ PILOTE

SECTION 2SECTION 2

POWER SIDE 
CÔTÉ ALIMENTÉ

NON POWER SIDE 
CÔTÉ NON-ALIMENTÉ

REMOTE DRIVER / PILOTE

POWER SIDE 
CÔTÉ ALIMENTÉ

REMOTE DRIVER /PILOTE

POWER SIDE 
CÔTÉ ALIMENTÉ

LED CARTRIGE 
CARTOUCHE DEL

5 64
PROVIDED TABS
LANGUETTE FOURNIE

REPEAT STEPS 1-3 TO HANG AND RUN POWER THROUGH 
SECTION 2 CANOPY TO ITS REMOTE DRIVER
RÉPÉTEZ LES ÉTAPES 1 À 3 POUR SUSPENDRE ET 
CONNECTEZ LE CORDON D'ALIMENTATION DE LA SECTION 2 
À SON PILOTE

LOOSEN
DÉVISSER PARTIELLEMENTA

INSERT
INSÉRERB

TOP VIEW: JOIN SECTIONS / VUE DU DESSUS: JONCTION DES SEGMENTS

SECTION  2

SECTION  2

SIDE VIEW FOR STEP 6 / VUE DE COTÉ POUR ÉTAPE 6

2 SUSPENSION POINTS
2 POINT DE SUSPENSION

1 SUSPENSION POINTS
1 POINT DE SUSPENSION

PATTERNS MAY INCLUDE HUBS WITH 2 POWER CABLES TOP RUN THROUGH BUT JOINING STEPS (6A,  6B & 6C) REMAINS THE SAME
LES FORMES PEUVENT COMPORTER DES HUBS AYANT 2 CÂBLES D'ALIMENTATION À CONNECTER, MAIS LES ÉTAPES POUR JOINDRE (6A,  6B & 6C) RESTENT IDENTIQUES

STARTER SECTION / PREMIÈRE SECTION

STARTER SECTION / PREMIÈRE SECTION

STARTER SECTION / PREMIÈRE SECTION

STARTER SECTION / PREMIÈRE SECTION:SUSPENSION POINTS / POINTS DE SUSPENSION: SECTION 2: 

THIGHTEN
RESSÉRERC
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QC
CHEC

1 1

22

MAKE ELECTRICAL CONNECTIONS IN MULTIPLE CIRCUIT RUNS, PLEASE REFER TO LABELS ON CONNECTORS FOR APPROPRIATE PAIRINGS
EFFECTUEZ LES CONNEXIONS ÉLECTRIQUES DANS LES ENFILADES À PLUSIEURS CIRCUITS. POUR DES JUMELAGES ADÉQUATS, VEUILLEZ VOUS RÉFÉRER AUX ÉTIQUETTES SUR LES CONNECTEURS

FOLLOW  STEPS 4-6 FOR EACH ADDITIONNAL SECTION. WHEN RUN IS ALL MOUNTED, 
PROCEED WITH STEPS 7 AND 8 TO COMPLETE INSTALLATION.

SUIVEZ LES ÉTAPES 4-6 POUR CHAQUE SECTION ADDITIONNELLE. 
LORSQUE L'ENFILADE EST ENTIÈREMENT MONTÉE, COMPLÉTEZ L'INSTALLATION 
AVEC LES ÉTAPES 7 ET 8.

LED CARTRIGES 
CARTOUCHES DEL

2

12

1

NOTE: ONE CIRCUIT WIRING ILLUSTRATED
NOTE : CÂBLAGE À UN CIRCUIT ILLUSTRÉ

TO INSTALL MORE THAN 2 SECTIONS / POUR INSTALLER PLUS QUE 2 SECTIONS

WARNING! / AVERTISSEMENT !

SECTION  2 SECTION  3

Warning: Every Axis Lighting fixture undergoes quality testing. Should an LED board not work properly, please turn fixture off and contact Axis technical support at 1-800-263-2947 for immediate assistance.
Avertissement : Chaque luminaire d’Éclairage Axis sont soumis à des tests de qualité. Si une carte DEL ne fonctionne pas normalement, veuillez couper l’alimentation et contacter le support technique d'Axis au 1-800-263-2497. 

ENSURE NO WIRES ARE IN THE WAY WHEN 
SNAPPING ON CARTRIDGES
VOUS ASSUREZ QU'AUCUN FIL NE SERA 
COINCÉ LORSQUE VOUS ENCLENCHEZ LES 
CARTOUCHES DEL

87



A B

1 PANEL TRIANGLE FORM INSTALLATION / INSTALLATION DE LA FORME DE TRIANGLE À 1 PANNEAUX
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Stencil® SoftZone® 

SECURE ACOUSTIC PANEL IN PLACE/SÉCURISEZ LE PANNEAU ACOUSTIQUE LORSQU'EN PLACE

LUMINAIRE 

ACOUSTIC PANEL
LE PANNEAU ACOUSTIQUE

INSTALL SAFETY BRACKET TO SECURE IN PLACE
INSTALLEZ LE CLIP DE SÉCURITÉ POUR SÉCURISÉ EN PLACE

SLIDE THE BRACKET
FAITES GLISSER LE SUPPORT

SLIDE THE BRACKET
FAITES TOURNER LE SUPPORT

9

1 0 1 1 1 2
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Stencil® SoftZone® 

INSERT BUSHING
INSÉREZ LA DOUILLE

REPEAT FOR ALL HOOKS
RÉPÉTEZ POUR TOUS LES CROCHETS

1 5

1 3 1 4
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LUMINAIRE 

FIND HEXAGON CENTER AS PER SHOP DRAWING DIMENSIONS AND INSTALL 
PANEL SUPPORT CAROUSEL
TROUVEZ LE CENTRE DE L'HEXAGONE SELON LES DIMENSIONS DES DESSINS D'ATELIER ET 
INSTALLEZ LE CARUSEL DE SUPPORT DE PANNEAUX

CENTRE

CENTER ACOUSTIC PANEL
LE PANNEAU ACOUSTIQUE

SECURE ACOUSTIC PANEL IN PLACE/SÉCURISEZ LE PANNEAU ACOUSTIQUE LORSQU'EN PLACE

INSTALL SAFETY BRACKET TO SECURE IN PLACE
INSTALLEZ LE CLIP DE SÉCURITÉ POUR SÉCURISÉ EN PLACE

SLIDE THE BRACKET
FAITES GLISSER LE SUPPORT

SLIDE THE BRACKET
FAITES TOURNER LE SUPPORT

6 PANEL HEXAGON FORM INSTALLATION / INSTALLATION DE LA FORME HEXAGONALE À 6 PANNEAUX

9 1 0

1 1 1 2 1 3
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DETAIL VIEW / VUE DE DÉTAIL

INSTALLATION SEQUENCE / 
SÉQUENCE D'INSTALLATION

REPEAT STEPS 10-16 FOR THE REMAINING PANELS / RÉPÉTEZ LES ÉTAPES 10-16 POUR LES PANNEAUX RESTANTS

ROTATE CAROUSEL SLOT TO INSTALL NEXT PANEL
FAITES TOURNER LA FENTE DU CARROUSEL POUR INSTALLER LE PANNEAU SUIVANT

INSERT BUSHING
INSÉREZ LA DOUILLE

REPEAT FOR ALL HOOKS
RÉPÉTEZ POUR TOUS LES CROCHETS

1 71 6

1 4 1 5
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INSTALL SAFETY BRACKET TO SECURE IN PLACE
INSTALLEZ LE CLIP DE SÉCURITÉ POUR SÉCURISÉ EN PLACE

SLIDE THE BRACKET
FAITES GLISSER LE SUPPORT

SLIDE THE BRACKET
FAITES TOURNER LE SUPPORT

INSERT BUSHING
INSÉREZ LA DOUILLE

REPEAT FOR ALL HOOKS
RÉPÉTEZ POUR TOUS LES CROCHETS

OPEN PATTERN INSTALLATION / INSTALLATION DE MOTIF OUVERT

FOLLOW STEPS 9  TO 14  FOR EVERY PANEL
SUIVEZ LES ÉTAPES 9  À 14  POUR CHAQUE PANNEAU

9 1 0 1 1

1 2 1 3 1 4
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Stencil® SoftZone® 

FLAT BRACKET 
ALREADY PLACED
ÉQUERRE PLATE DÉJÀ 
PLACÉE

SINGLE PANEL SUPPORT FOR TRI2/3/4
SUPPORT PANNEAU UNIQUE POUR TRI2/3/4

HOLD IN PLACE TEMPORARILY
TENIR EN PLACE TEMPORAIREMENT

FLAT BRACKET 
ÉQUERRE PLATE

FLAT BRACKET 
ÉQUERRE PLATE

FIRST PANEL PLACED WITH SAFETY CLIPS BEFORE THE OTHER TWO
PREMIER PANNEAU PLACÉ AVEC DES CLIPS DE SÉCURITÉ AVANT LES 
DEUX AUTRES

SECURE THE TWO OTHER PANELS ALSO USING THE SAFETY CLIPS
FIXEZ LES DEUX AUTRES PANNEAUX AUSSI À L'AIDE DES CLIPS DE 
SÉCURITÉ

TRIPLE PANELS SUPPORT FOR HET2/3/4 FOLLOW STEPS 18  AND 19
SUPPORT TRIPLE  PANNEAUX POUR HET2/3/4 SUIVEZ LES ÉTAPES 
18  ET 19

DOUBLE PANELS SUPPORT FOR HET2/3/4 FOLLOW STEPS 16  AND 17
SUPPORT DOUBLE PANNEAUX POUR HET2/3/4 SUIVEZ LES ÉTAPES 
16  ET 17

1 8 1 9

1 5 1 6 1 7


